
SMONTAGGIO DEL SILENZIATORE

•Smontare le carene (Fig. 01);
•Allentare la vite supporto paracalore e rimuoverlo (Fig. 
02,03).
•Allentare i dadi fermacavo e rimuovere cavi valvola (Fig. 
04,05); allentare e rimuovere fascetta innesto (Fig. 06);
•Svitare la vite della staffa supporto silenziatore e 
rimuoverla (Fig. 07);
•Rimuovere il silenziatore originale (Fig. 08)
•Svitare sonde lambda e rimuoverle (Fig. 09)
•Allentare le viti delle staffe supporto pre-silenziatore (Fig. 
10,11);

DISASSEMBLY OF THE SILENCER

•Remove fairings (Pic. 01)
•Slacken the screw of the heat shield support and then 
remove it (Pic. 02,03);
•Loosen the cable clamp nuts and remove the valve 
cables (Pic. 04,05); remove the small metal 
bracket.(Pic.06)
•Unscrew the screw of the silencer support bracket and 
remove it (Pic. 07);
•Remove the original silencer (Pic. 08);
•Unscrew and remove lambda probe (Pic. 09);
•Unscrew the screws of the final body support bracket 
(Pic. 10,11);
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SMONTAGGIO DEL SILENZIATORE

•Allentare i dadi attacco testa (Fig. 12) e rimuovere i 
collettori (Fig. 13)
•Togliere la sella (Fig. 14)
•Svitare le viti della staffa supporto silenziatore e 
conservarle per il montaggio del kit Termignoni (Fig. 15) e 
togliere la staffa supporto silenziatore (Fig. 16);
•Sganciare i cavi dal motorino valvola e rimuoverli;

DISASSEMBLY OF THE SILENCER

•Slacken the head pipe nuts (Pic. 12) and remove the 
collectors (Pic. 13);
•Remove the saddle (Pic. 14);
•Unscrew passenger footboard support screw and keep
them for later; remove the footboard (Pic. 15,16);
•Unhook the cables from the motor valve and remove 
them;
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MONTAGGIO DEL  KIT  TERMIGNONI

•Montare boccole e ghiere testa posizionate come in Fig. 
17, bloccandole con i dadi originali senza serrare;
•Inserire i gommini alle molle (Fig. 18);
•Agganciare le molle alle ghiere (Fig. 19);
• Assemblare curva1 con curva 2 come in foto (Fig. 20) e 
inserire nel corpo centrale (Fig. 21) e ripete per curva3- 4;
•Assemblare il gruppo collettori tramite 4 molle in 
dotazione (Fig. 22);
•Montare il gruppo collettori (Fig. 23) e fissare all’uscita 
testa tramite 4 molle in dotazione (Fig. 24);
•Avvitare e serrare sonde Lambda;

MOUNTING THE TERMIGNONI  KIT

•Mount the bushings and flanges, positioned as in Pic. 17, 
and screw the original head nuts without tightening;
•Insert the rubber seals onto the springs (Pic. 18);
•Hook the springs to the flanges (Pic. 19);
•Assemble collector pipes 1 and 2 as in the photo (Pic. 
20) and slip on the central body (Pic. 21); repeat for pipes
3-4;
•Assemble the collector group using the 4 springs 
supplied (Pic. 22) 
•Mount the collector group (pic. 23) and affix to the head 
pipe  using the four springs supplied (Pic. 24);
•Screw and tighten the lambda probe;
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MONTAGGIO DEL KIT TERMIGNONI

•Innestare il corpo finale al centrale e agganciarlo con la 
molla (Fig. 25,26);
•Montare il silent-block alla staffa (Fig. 27) e inserire la 
boccola silent-block TER004; fissare la staffa supporto 
silenziatore al telaio con le viti originali;
•Inserire il silenziatore al corpo finale (Fig. 28);
•Montare il gommino sulla fascetta supporto silenziatore 
(Fig. 29);
•Collocare la fascetta supporto silenziatore e fissarla con 
la vite-rondella-dado alla staffa supporto silenziatore           
(Fig. 30,31);
•Agganciare il silenziatore al corpo finale con la molla 
(Fig. 32);
•Terminato di assemblare il silenziatore Termignoni, 
serrare tutte le viti partendo dalla testa (Fig. 33);
•Rimuovere la pellicola protettiva dal logo Termignoni;
•Rimontare le carene (Fig. 34);
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MOUNTING THE TERMIGNONI KIT

•Insert the final body on to the central body and hook it 
with the springs (Pic. 25,26);
•Mount the silent block on the support bracket (Pic. 27) 
and insert the TER004 silent block bushing; affix the 
silencer support bracket to the frame using the original  
screws;
•Insert the silencer into the final body (Pic. 28);
•Affix the rubber seal to the silencer support bracket (Pic. 
29);
•Attach the silencer support clamp and tighten to the 
silencer support bracket using the screw-washer-nut (Pic. 
30,31);
•Hook the silencer to the final body using the spring      
(Pic. 32);
•Silencer assembly complete, tighten all screws starting 
with the head pipes (Pic. 33)
•Remove the protective film from the Termignoni logo;
•Reassemble the fairings (Pic. 34);
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DOTAZIONE PACKING LIST pag.  5/5

N°1  SILENZIATORE  / SILENCER  Y105

N°1  COLLETTORE CURVA 1 / COLLECTOR PIPE 1  Y118

N°1  COLLETTORE CURVA 2 / COLLECTOR PIPE 2   Y118

N°1  COLLETTORE CURVA 3 / COLLECTOR PIPE 3  Y118

N°1  COLLETTORE CURVA 4 / COLLECTOR PIPE 4  Y118

N°1  CORPO CENTRALE / CENTRAL BODY    Y118

N°1  CORPO FINALE / FINAL BODY   Y118

N°4  BOCCOLE TESTA  / BUSHINGS   TY102

N°4  GHIERE TESTA  / FLANGES  TY001

N°10  MOLLE LUNGHE CON GOMMINO / LONG SPRINGS WITH RUBBER SEAL

N°1  STAFFA SUPPORTO SILENZIATORE / SILENCER SUPPORT BRACKET TY184

N°1  SILENT-BLOCK  / SILENT BLOCK TER016

N°1  BOCCOLA SILENT-BLOCK  / SILENT BLOCK BUSHING TER004

N°1  FASCETTA SUPPORTO SIL. / SILENCER SUPPORT CLAMP   TER421

N°1  GOMMA PER FASCETTA SUPP. SIL  / SEAL FOR SILENCER SUPPORT CLAMP  

C1482/004

N°1  VITE TBEI INOX M8X25 / TBEI INOX M8X25 SCREW  7380/I M8X25

N°4  RONDELLA  M8X16  / WASHERS  6592/I M8

N°1  RONDELLA RAME 18X22  / COPPER WASHERS   046018 22

N°1  VITE / SCREW   TBEI M8X30

N°2  DADO AUTOBL NYLON INOX M8  / SELF-LOCKING NUTS 7473/I M8

N°1  TIRA MOLLA   / SPRING PULL TER343

N°1  TAPPO SONDA LAMBDA M18X1,5 / LAMBDA PROBE CAP   TER123A
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